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La Petersburg.
(p .) Ochii lumii politice sünt acum  

îndreptaţi spre Petersburg, unde de Sâm
bătă părechea domnitoare din Germania 
petrece ca oaspe, nu numai al Ţarului 
şi al Ţarevnei, ci al întreg poporului 
rusesc, care a primit-o cu mare căldură 
şi multă însufleţire.

Ş i în scurtă vreme, ochii lumii po
litice vor fi şi mai mult îndreptaţi spre 
Petersburg, când va sosi acolo burghezul 
Faure , preşedintele republicei franceze, 
cap neîncoronat, dar’ egal în demnitate 
ca împăratul Germaniei şi cu toţi dom
nitorii din lume, pe care atât Ţarul şi 
Ţarevna, cât şi întreg poporul rusesc, îl 
vor primi —  probabil —  cu o mai mare 
căldură şi cu mai multă însufleţire ca pe 
împăratul şi împărăteasa Germaniei.

Gravitatea politică zace dar’ acum 
în  Petersburg şi de aceea toate gându
rile politicianilor sboară la Petersburg.

Ce se va întempla, ce se va drege, 
ce se va pune la cale acolo?

E  călătoria împăratului W ilhelm şi 
a Împărătesei Germaniei la Petersburg 
cu adevărat un act de simplă curtoasie, 
cum se afirmă din parte oficioasă, sau 
are ea şi un fond politic?

Asta e întrebarea, pe care ’şi-o pune 
şi trebue să ’şi-o pună tot omul, care 
din evenimentele cunoscute, întâmplate şi 
înscenate după un plan bine chibzuit, 
voeşte sau doreşte să ghicească pe cele 
următoare, necunoscute, dar’ tot atât de 
bine calculate înainte, după un plan cu
noscut numai în cercuri foarte re- 
strinse.

Ori-ce s ’ar zice despre regalele con
venţionale, cari trebue să fie observate 
cu rigoare din partea domnitorilor, un 
lucru e mai pe sus de ori-ce îndoeală, 
anum e: că totdeauna călătoriile lor au şi 
o însemnătate politică şi nu sünt pro
vocate numai de regulele de bună- 
cuviinţă.

Astfel dar’ şi călătoria împăratului 
Wilhelm la Petersburg, poate să fie o 
contravisită convenţională, dar’ e şi un 
act de mare însemnătate politică. Do
vadă împrejurarea, că împăratul german 
nu a mers singur, numai cu împărăteasa 
la Petersburg, ci a dus cu sine întregul 
seu aparat de politică externă, întregul 
seu stat major politic.

Şi însemnătatea politică a acestei 
călătorii zace tocmai în aceea, că ea se 
face imediat înaintea sosirei presidentului 
republicei franceze la Petersburg.

FOIŢA „TRIBUNEI“.

Jules Verne.

Castelul din Carpaţi.
Roman din vieaţa poporului românesc din Ardeal.

—  Traducere autorisată, — 
de

V ictor O nişor.
(Continuarea 32.) (Reproducerea interzisă).

X.

Astfel s’a petrecut această istorie dure
roasă.

în decurs de o lună Emil Telesco plutia 
între vieaţă şi moarte. Nu cunoştea pe nime 
— nici chiar pe servitorul seu Costache. în 
cel mai mare acces de friguri un singur nume 
îi deschidea buzele, şi murmura un singur 
nume: Stilla.

în fine scăpă de moarte. Abilitatea 
doctorilor, îngrijirea neîntreruptă a lui Costache, 
tinereţea şi natura tare îl salvară. Mintea îi 
rămase neatinsă de acest teribil atac. Dar’ 
când îşi aducea aminte, când îşi reamintea 
tragica scenă finală din Q tiu n d b, In carea

Fireşte, din parte competentă lu
crul se explică astfel, că în ordinea în 
care Ţarul ’şi-a făcut visitele sale pe la 
curţile europene, trebue să se facă şi 
contravisitele, de aceea a mers ântâiu 
împăratul şi Regele Francisc Iosif la Pe
tersburg, după dînsul vine împăratul 
Wilhelm şi va urma apoi preşedintele 
Faure.

Dar’ toată lumea o ştie, atât în 
Rusia şi Francia, cât şi în Germania, că 
visita preşedintelui Faure are cu totul 
altă greutate pentru Rusia ca visita îm
păratului W ilhelm, de aceea va şi fi ea 
împărtăşită de o primire mai imposantă, 
mai înflăcărată ca a împăratului W ilhelm.

De aceea nu fără temeiu pare a fi 
părerea acelora, cari susţin, că visita îm
păratului W ilhelm la Petersburg, pe lângă 
aceea, că va avă de resultat sancţiona
rea tratatului legat astă-primăvară între 
împăratul şi Regele Francisc Iosif şi Ţa
rul Rusiei cu p riv ire  la  resolvarea che
stiunii orientale, mai are de scop şi 
aceea, ca să calmeze puţin însufleţirea 
Rusiei pentru Francia şi să pregătească 
pe seama preşedintelui republicei franceze 
o primire mai puţin sgomotoasă şi entu- 
siastă.

F rankfurter Zeitung o spune chiar 
pe faţă, că: „dorinţa cea mai ferbinte a 
unor cercuri oficioase şi neoficioase din 
Germania ar fi, ca vecinul din răsărit să 
fie strîns în braţe pentru a-’l  des lip i de 
vecinul dela apus*.

Cu alte cuvinte, presidentul Faure 
să nu mai găsească îu Rusia, când va 
sosi aci, acele intime legături de priete
nie, pe cari le ştie dînsul şi întreaga 
Francié, că există.

Dar’ atât F rankfurter Zeitung, cât 
şi cercurile sale „oficioase şi neoficioase“ 
au făcut socoteala fără Rusia, şi vor tre
bui să-’şi pună dorinţa în cuiu, pentru-că 
Nowoje Wremja, organul semioficios al 
ministrului rusesc de externe a spus-o 
din vreme destul de lămurit, că: „bunele 
relaţiuni între Rusia şi Germania sânt do
rite de tot Rusul bine simţitor, însă nu
mai până atunci, până când tripla alianţă, 
condusă de Germania, nu e combinaţiune 
‘politică îndreptată contra Rusiei ş i a 
Franciéi / “

Asta însemnează atâta cât: „de 
alianţa şi de prietenia ruso-franceză să nu 
se atingă n im e!“

Dacă scopul călătoriei împăratului 
Wilhelm la Petersburg, e dar’ cu adevă
rat în parte şi acela, de a se mai slăbi 
legăturile de prietenie între Rusia şi 
Francia, atunci se poate afirma cu sigu- 
guranţă, că acest scop nu se va ajunge.

Ear’ dacă, din punct de vedere po
litic, călătoria se face numai pentru sta-

torirea unei înţelegeri cu Rusia, ear’ prin 
Rusia poate şi cu Francia, cu privire la 
asigurarea şi garantarea păcii în Orient 
şi a păcii europene: atunci scopul e 
ajuns, pentru-că şi Rusia a dat dovezi, 
că cel puţin la aparenţă, e amică şi bună 
promovătoare a păcii europene.

Presa din Rusia nici nu-’i dă călă
toriei acesteia altă însemnătate politică, 
decât numai pe aceasta, şi de aceea ig
norează deocamdată cu totul „dorinţele 
cercurilor oficioase şi neoficioase din Ger
mania“, exprimate în coloanele lui Frank
fu rter  Zeitung.

Nowoje Wremja de pildă zice, că: 
„întâlnirea împăratului german cu Ţarul 
Rusiei poate fi privită că un nou ga
giu pentru menţinerea păcii în Europa. 
In politică formează posiţia clară şi bine 
precisată a ambelor părţi condiţiunea prin
cipală pentru succesul prielnic al tuturor 
pertractărilor“...

Germania şi Rusia ar avea dar’ 
acum să-’şi preciseze bine posiţia, una 
faţă de cealalaltă şi —  verosimil —  am
bele la olaltă faţă de celelalte puteri eu
ropene. Cu Austro Ungaria şi cu Fran
cia la olaltă ori fără de ele? Asta e 
întrebarea.

Dar’ se mai cităm şi alte voci din 
presa rusească.

St. Petersburger Zeitung consideră 
întâlnirea Împăratului german cu Ţaiul 
Rusiei de un moment de epocală însem
nătate pentru ambele popoare şi de o 
nouă garanţie pentru pacea lum ii, pen
tru fericirea, prosperarea şi desvoltarea 
pacîuică nu numai a celor două naţiuni 
interesate ci a întregului glob pămân
tesc.

Novosti, alt organ mare rusesc, sa
lută sosirea împăratului german la Peters
burg cu accentuarea, că iubirea de pace 
a Rusiei şi a Germaniei e dovedită din 
destul prin fapte, nu mai are trebuinţă 
de comentarii. Ce să atinge de tripla 
alianţă, aceasta poate să existe şi mai 
departe, fără a împedeca conservarea bu
nelor relaţiuni de prietenie între Rusia şi 
Germania. „Dacă mai adaugăm —  zice 
numitul ziar —  că intrarea împăratului 
Wilhelm în Rusia se face pe vremea în
cheierii crisei turco-greceşti, putem să o 
spunem cu siguranţă, că actuala întâlnire 
a Monarchilor va servi de basă la întă
rirea păcii şi a relaţiunilor amicale 
dintre statele vecine, avisate ambele la 
sprijin  reciproc“.

Tot aşa şi celelalte organe ruseşti 
de publicitate. Toate accentuează pacea 
şi aşteaptă bun resultat peutru pace dela 
mérgen a impărut ului W ilhelm la Petersburg.

Fie, ca acesta să fie singurul scop 
politic al călătoriei acesteia, pentru-că cu

adevărat, pacea este dorinţa ferbinte a 
tuturor popoarelor, dar’ pacea adevărată, 
nefăţărită şi neînarmată.

Şi dacă pace a dus împăratul W il
helm la Petersburg, ear’ de acolo pace 
va aduce Ia Berlin, —  poate să fie mul
ţumit atât dînsul cât şi Europa cu re- 
sultatul călătoriei sale, care mai îmbucu
rător are să fie decât toate încercările, 
dc succes negativ, ce le-ar face întru slă
birea legăturilor de amiciţie între Rusia 
şi Francia.

N u o înstrăinare a R usiei de cătră 
Francia are sé fie politica Germaniei, 
ci p rin  R usia , o apropiere a Franciéi 
cătră Germania, o împăcare sinceră şi 
durabilă a acestor două popore, prim e  
în cultură, prim e în patriotism  ş i în 
însufleţire naţională !

Şi nu e eschisă posibilitatea că tocmai 
acesta să fie scopul principal al călătoriei 
împăratului W ilhelm la Petersburg, cu 
atât mai vîrtos, că această călătorie să 
face imediat înainte de a sosi preşedin
tele republicei franceze la Petersburg.

Să aşteptăm dar’ evenim entele, în 
desvoltarea lor firească.

S ib iin , 10 August n.

Dela curtea română. Programul 
de călătorie al MM. LL. Regele şi Re
gina României a fost supus unei mici 
schimbări. Suveranii români nu vor merge 
la Ischl, cum se proiectase, ca să facă 
visită Monarchului nostru, ci după-cum 
se scrie din Yiena, vor sosi acolo, la 12 
sau 13 August st. n. ca să se întâlnească 
cu M. Sa. Oaspeţii români vor fi salu
taţi la gară în mod solemnei, dar’ nu 
vor locul în palat, nici la Schönbrunn, 
ci în vH otel Im perial* . în  onoarea pă- 
rechei regale române se va da în Schön
brunn un prânz de gală, ear’ seara Su
veranii români vor visita opera curţii.

Mijlocitorul păcii. Se fac încercări 
nouă pentru legarea păcii. Nu la noi, pentru- 
că la noi, după legarea celebrului compromis 
intre guvern şi oposiţie, provocat de „nourii 
plini de furtună cari ameninţau să ra ca  n o a 
s tră  p a tr ie * .,., vorba lui Kossuth fiul, nu mai 
este reclamată necesitatea unui mijlocitor de 
pace, fiind acum pacea intre patrioţi per
fectă şi durabilă, — ci vorba e de Austria, 
de pacea dintre Cehi şi Nemţi, cu a cărei 
mijlocire guvernul austriac se zice că ar fi în
sărcinat pe baronul C h lu m eck y , fostul presi
dent al Reichsratului austriac, om ca mare tre
cere la liberalii din Austria.

Din Praga se telegrafeaza, că baronul 
C hlum ecky cu adevărat a sosit acolo şi a în
ceput numai decât pertractări cu fruntaşii 
Nemţilor liberali din Baemia. A avut între-

I Telesco şi baronul de Gorţ; dar’ ori cât 
I erau de curioşi, se ţinură în reservă cuviin

cioasă şi nu insistară sé afle mai mult. Mai 1 
târziu vom vede ce vor avé să facă.

Câteva momente după aceea toţi pără
siră pe »Regele Matia« foarte uimiţi de acest 
lanţ extraordinar de aventuri, care pentru sat 
n’aducea nici un bine.

Acum când boierul ştia cui aparţine 
castelul din Carpaţi îşi va ţină promisiunea? 
După-ce va sosi la Alba Iulia, avisa-va auto
rităţile si reclama-va intervenţia lor ? Asa> i  I >
întrebau unul de altul primarul, învăţătorul,
doctorul si alţii. La tot caşul dacă n’o făcea > >
dînsul, primarul Colţu era hotărît s’o facă. 
Va înştiinţa poliţia, aceea va veni se visiteze 
castelul, va vede, dacă castelul e locuit de 
spirite ori de făcători de rele, pentru-că satul 
nu mai putea să rămâie timp mai îndelungat 
sub o asemenea obsesiune.

E adevărat, că după părerea majorităţii 
locuitorilor, această măsură va fi o încercare 
nefolositoare. Să se bată cu dracii!... Săbiile 
gendarmilor se vor rupe, ca şi când ar fi de 
sticlă, şi puştile nu se vor slobozi de fel. —

Emil Telesco, lăsat singur în sala cea 
mare dela »Regele Matia«, se cufundă în 
suvenirile ce ’i-le revocase atât de dureros 
numele baronului de Gorţ.

După-ce petrecü timp ca de o oră în 
această stare pe un fotei, se sculă, părăsi 
cârcîma, se plimbă de-alungnl uliţii şi privi i 
în depărtare, '  (

vederi lungi şi cu conducătorii Cehilor pre
cum şi cu corifeii marilor proprietari li
berali.

Baronul Chlumecky ar avea misiunea să 
câştige partidele duşmănite pentru modul de 
soluţiune al guvernului austriac In chestiunea 
limbilor.

N’ar fi râu sâ-’i suceadă.

»Libertate şi dragoste“. Devină 
poetului unguresc (de naştere Sârb) Petőfi e 
aceasta, care a fost gravată în patrusprezece 
limbi pe monumentul ce ’i-s’a ridicat şi Inau
gurat zilele trecute în Sighişoara. In limba 
românească întreaga devisă sună astfel:

L iberta te  ş t d ra g o ste
A ceste-’m i trebue m ie !

Cum însă sculptorul care a executat gravarea 
devisei în peatră pe semne nu ştia româneşte 
patrioţilor noştri li-s’a întâmplat acel maleur, 
că devisa românească s’a scobit (după cum ne 
scrie an amic care a văzut monumental) 
cu următorul text:

L ib erta te  ş i  dragoste
A ceste n u  trebue m ie !

Par’că anume să fi cerut cineva nu să 
putea comite o greşală mai acceptabilă îu 
textul devisei. E greşală, dar’ e adevăr şi se 
potriveşte de minune la dragostea de liber
tate a Maghiarilor de azi, care:

N u  trebue n tie !

Az ebadta!!...

„Z iua lu n g ă ”. Ziua lungă e la Ji
dani ziua In care nu să mănâncă, nu se bea, 
nu să fumează ci — să rostesc rugăciuni. 
Zina de 6 Octomvrie a. c. e ziua îu care re
cruţii au să între sub arme, ca să-’şi înceapă 
serviciul militar. Cum anul acesta ziua lungă 
cade tocmai pe ziua de 6 Octomvrie, biroul 
central israelit (căci Jidanii au şi astfel 
de birou) a adresat rugare ministrului de 
honvezi, ca să permită recruţilor de lege 
mosaică, a se presents la trupe cu o zi două 
mai târziu, —  ear’ ministrul a satisfăcut do
rinţei acesteia şi a îndrumat comănduirile de 
corp se citeze pe Jidani cu o zi mai târziu 
la începerea serviciului militar.

Foarte bine. Să se respecteze sărbă
torile tuturor neamurilor, aşa şi ale Jidanilor 
Dar' atanci cum să face, că soldaţii de lege 
orientală súnt scoşi la greu exerciţiu, în sărbă
torile Crăciunului, Bobotezei, Paştilor şi in 
ziua de Ispas, cum s’a întâmplat anul acesta, 
după cum ni-s'a raportat la timpul seu din 
Caransebeş, Biserica - albă, Panciova etc. ? 
Orientalii sânt doar mai mulţi In armată ca 
Jidanii!

Seau poate noi nu avem „birou central* 
ca Jidanii? Sigur asta va fi pricina, căci 
diecesele noastre au doar alte lucruri, nu să 
pot ocupa şi cu astfel de bagateluri.

La vîrful Pleşii, la mijlocul platoului 
Orgal se înălţa castelul din Carpaţi. Acolo 

1 a trăit acel personagiu curios, spectatorul dela 
San-Carlo, omul care produse o spaimă atât 
de nesuportabilă asupra nefericitei Stilla. Dar’ 
acum castelul era părăsit, şi baronul de Gorţ 
nu s’a mai renters acolo de când a dispărut 
din Neapol. Nu ştia nime ce s’a făcut, şi 
posibil că ’şi-a pus capét vieţii după moartea 
maréi artiste.

Emil rătăcea pe câmpul hipoteselor, ne- 
ştiind pe care sé o primească.

De altă parte aventura pădurarului Niţă 
Stan nu înceta de a-’l preocupa în o anu
mită măsură, şi ’i-ar fi plăcut să descopere 
misterul, mai mult ca să liniştească populaţia 
din Măţeşti.

Fiindcă nu se îndoia nici cât de puţin, 
că făcători de rele ’şi-au luat refugiu în castel, 
era hotărît să-’şi ţină promisiunea făcută de 
a împedeca manevrele acestor rău voitori, 
anunţând poliţia din Alba-Iulia.

De altfel înainte de a face aceasta, Emil 
voia să aibă detailii mai de-aproape asupra 
acestui lucru. Lucrul cel mai consult era de 
a se adresa la junele pădurar în persoană. 
Spre acest scop, cătră trei ceasuri după 
ameazi, înainte de a se rentoarce la »Regele 
Matia«, se presentâ la casa primarului.

’ (Va urma).

expiră sufletul artistei, exclama: »Stilla!... 
Stilla mea!...«, şi-’şi întindea mânile, ca şi 
când ar fi vrut să aplaudeze.

După-ce părăsi patul, Costache îi stoarse 
promisiunea, că va părăsi oraşul acesta blă- 
stămat şi se va rentoarce în castelul dela 
Craiova. înainte de a părăsi Neapolul, voi 
să se roage înc’odată la mormântul rece al 
Stillei şi se-’şi iee ultimul adio pentru vecie.

Costache îl însoţi la C am po San to  N uovo. 
Emil se plecă pe acest pământ crud şi voi 
să-’l sgrăpseze cu unghiile, mai voind să fie 
înmormântat şi el acolo... Lui Costache îi 
succese de îl despărţi de acea glie, ce ascundea 
fericirea lui.

Peste câteva zile se rentoarse la Craiova 
la vechia moşie a părinţilor sei. Aici în acest 
castel trăi cinci ani într’o singurătate absolută, 
nevoind a-’l mai părăsi. Nici timpul, nici 
locurile nu ’i-au putut aduce o alinare în 
durere. Ar fi vrut să uite, dar’ nu putea. 
Amintirea Stillei, tot atât de vie, ca şi în 
prima zi, se indentificase cu existenţa sa. 
Sunt rane, care singură moartea le poate 
vindeca.

Dar’ în timpul, în care se începe isto
risirea noastră, Emil părăsise de câteva săp
tămâni castelul. Cât de mult îi trebui lui 
Costache să-’l roage, până îi succese să în- 
duplice pe stăpânul seu, se părăsească această 
singurătate, ce îl slăbia! Dacă nu se putea 
mângâia era cel puţin indispensabil să-’şi caute 
distracţii în durerea sa.

îşi făcu un plan de călătorie, pentru a 
visita mai ântâiu provinciile transilvănene. 
Mai târziu — spera Costache — că va începe 

! earăşi călătoria prin Europa, întreruptă prin 
! tristele întâmplări din Neapol.

De ocamdată plecase ca turist, pentru o 
1 călătorie mai scurtă. Costache şi dînsul au 
1 cercetat câmpiile până la imposantul şir al 
I Carpaţilor; apoi au trecut pe la defileul pa- 
I sului Vulcan, s’au urcat la vîrful Retezatului 
i şi aveau de gând să facă o excursiune pe 

valea Murăşului, până-ce au sosit în satul 
Măţeşti la cârcîma »Regele Matia«.

Ştim, care era disposiţia spiritelor în 
momentul când sosi Emil Telesco şi cum a 
ajuns la cunoştinţa acelor fapte neexplicabile, 
al căror teatru era castelul. Ştim şi cum a 
aflat, că acest castel aparţinea baronului Radu 
de Gorţ.

Efectul produs de acest nume asupra 
lui a fost cu mult mai simţitor, decât să nu-’l 
fi putut observa primarul şi celelalte notabi
lităţi. Costache trimetea la dracu pe primarul 
Colţu, care aşa de neprecaut a pronunţat 
acest nume, şi cu toate istoriile lui proaste. 
Pentru ce o întâmplare atât de nenorocită a 
adus pe Telesco tocmai în acest sat Măţeşti, 
în apropierea castelului din Carpaţi?

Emil păzia tăcerea. Privirea lui, rătă
cind dela unul la altul, nu indica că atât de 
profunda turburare a sufletului seu de geaba 
căuta a se linişti.

Primarul Colţu şi amicii lui înţeleseră,
i că o legătură tainică exista între boierul
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Biografia lui lancu 
— confiscată!

Altă volnicie, infamă şi revol
tătoare !

Sbirii guvernului unguresc au con
fiscat biografia lui lancu, edată de dl 
Iosif Şterca Şuluţiu.

Au confiscat-o fără ordin mai înalt, 
fără a şti că ce să cuprinde în cartea, 
care poartă titlul „Biografia lu i lancu“, 
numai simplu pentru-că în titlu obvine 
numele lui lancu.

Eată că un singur nume, al cărui 
falnic şi mândru posesor doarme de mult 
somnul cel vecinie, e destul pentru a 
băga spaimă şi groază în ceata pa
trioţilor !

lancu! Cuvânt de farmec pentru 
noi, de înfiorare pentru ei!

Noi ne însufleţim când îl auzim, ei 
trămură!

Pentru noi e isvor de vieaţă, pentru 
ei fiori de moarte!

Să tem de un nume, de cele cinci 
litere moarte care-’l compun; ce vor face 
dar’ când aceste litere moarte vor căpăta 
vieaţă nouă, când un alt lancu va învia 
din morţi şi le va arăta, nu numele, ci 
braţul seu, tare şi vânjos??..

Confiscarea biografiei lui lancu s’a 
făcut la băile din Vâlcele (Élőpatak) prin 
protopretorul Konya M iklós şi faptul 
ni-se raportează cum urmează:

Domnul Stefan Suciu, fost arendaş 
al grădinei Bânffy din Cluj, ear’ de pre
sent chelner în Yălcele, a comandat mai 
multe exemplare din Biografia lui lancu, 
edată de Iosif Şterca Şuluţiu, ţinând un 
exemplar pe seama sa, ear’ celelalte vân- 
zându-le oaspeţilor din România.

Nu le vânduse încă toate, când să 
pomeneşte cu protopretorul Konya, cu un 
gerdarm şi un denunţant la casa sa, cari 
îl întreabă cum de îndrăsneşte dînsul se 
cetească o carte despre A vram  lancu , 
şi să o mai dee şi altora să o cetească?

Dl Suciu le răspunde, că exempla
rele din biografia lui lancu  au sosit toate 
cu adevărat pe numele seu, dar’ nu sünt 
toate ale sale, ci în mare parte ale oas
peţilor, cari le-au comandat prin mijloci
rea sa. Energicul protopretor caută atunci 
şi găseşte două exemplare la dl Suciu, 
pe cari le confiscă imediat, ear’ pe cri
m inalistul, în proprietatea căruia s’au 
aflat ele, îl duce cu gendarmul de-a lun
gul Vâlcelelor până la cancelaria dlui 
protopretor, unde s’a luat un protocol 
lung, pe care dl Suciu a trebuit să-’l is
călească fără a şti, că ce conţine.

’I-s’a dat apoi aspră ordinaţiune, că 
din pământ să adune toate celelalte exem
plare vândute oaspeţilor şi să le depună 
la pretură, căci altcum va fi trimis între 
puştile gendarmilor la Oşorheiu. Inza- 
dar’ a fost toată apărarea dlui Suciu, că 
broşura nu supără pe nime, nu conţine 
decât fapte adevărate, istorice, căci de- 
nunţantul, care din nefericire e primarul 
comunal, un Român renegat, fiind pus 
din partea protopretorului să traducă ceva 
din broşură ’i-a spus, că: „nici dînsul 
nu înţelege prea bine ce se zice în carte, 
dar’ trebue că e ceva foarte  grozav  mai 
ales, că e scris şi nemţeşte / “ şi de aceea 
protopretorul va trimite acum cartea la 
procuratură, ca să fie tradusă în ungu
reşte.

Mai târziu s’a lăţit vestea prin Vâl
cele, că broşura pentru aceea e confis
cată, pentru-că Vasvdry se numeşte hoţ 
în ea, şi pentru textul german, care, zic 
patrioţii, că pentru aceea s’a tipărit nem
ţeşte, ca Ungurii să nu-’l înţeleagă.

Un alt corespondent ne scrie, că 
gendarm ii au luat pe d l Suciu între 
baionete ş i au plecat cu dînsul pe la 
oaspeţii, cărora li-a fo s t îm părţit bro
şurile cu pricina , ca sé le confişte pe 
toate.

Stat de ordine şi cuib de libertate 
e ţeara noastră, n’ai ce zice.

Aşteptăm informaţiuni mai detailate, 
pentru a reveni asupra infamiei patriotice.

R E V I S T A  P R E S E I .
Preia rom&nă.

„ Gazeta Transilvaniei*. (nr. 167), trac
tează , 0  instructivă reamintire", din prilejiul 
articolului elogios ce ’l-a scris ,P . L i*  la 
adresa regelni Carol al României, spre a da 
lecţii principelui bulgar. .Gazeta" constată, 
că aceste vorbe nu-’s sincere, ci dictate de 
calcul politic.

.Acest ,P . Lloyd" era —  scrie „Gaz. 
Trans," — care în ajunul proclamărei inde
pendenţei statului român agita în contra ei, 
scriind, c i „monarchia nu ie va Învoi nici

odată cu proiectul rusesc, de a face din Ro
mânia un stat independent“. „P. Lloyd" era, 
care pe atunci nu afla destule cuvinte de in
sultă nu numai pentru România şi poporul 
român, ci şi pentru domnitorul Iui, Carol, pe 
atunci principe, pe care nu-’l mai slăbia din 
numirea de sub-locotenent prusian da dra- 
goni. „P. Lloyd" era, care ameninţa chiar 
cu ocuparea austro-ungară, în cas când Ro
mânia ar cuteza se se declare independentă. 
Acest ziar era, care !n cor cu celelalte foi 
ungureşti insulta trupele române, că la prima 
salvă de tun o vor lua-o Ia fagă şi că nu se 
vor opri până tn Transilvania, apoi că un re
giment de honvezi ar fi de ajuns ca să alunge 
toată armata română şi s’o înece In Du
năre etc.“

„De atunci şi până azi — inchee arti
colul —  nu numai odată „P. Lloyd" a intri
gat în contra României şi a domnitorului seu ; 
nu numai odată ’şi-a manifestat ura sa faţă 
cu poporul român. Şi, dacă tn timpul din 
urmă „P. Lloyd* earăşi a trebuit să se îm
pace cu multele fapte tmplinite şi a trebuit 
să se dedea în a scrie articoli ca cel amintit 
despre regele României, de sigur nu este vina 
lui ci a tmprejarărilor, cari ’l-au silit, ca cel 
puţin faţă cu România independentă să-’şi 
ascundă ura şi dujmănia, ce o simte aici acasă 
în măsură atât de mare !n contra elementului 
românesc".

*

D re p ta te a , (nr. 163), scrie sub titlul 
„ C ro a ţia “ despre dieta croată ce tocmai s’a 
deschis şi .deja a început... a băgă sloi de 
ghiaţă în inima onorabilei noastre stăpâniri din 
Budapesta", întrucât oposiţia a crescut şi s’a 
consolidat mult, tocmai acum „când numita 
dietă are să renoiască învoeala finanfia ld  cu 
Ungaria". Continuând, „Dreptatea" explică 
pactul politic şi finanţial, dintre Croaţia şi 
Ungaria, susţinând, că Croaţia, graţie grando
maniei maghiare, are foarte multe uşurinţe în 
contribuţii, căci „nu contribue absolut nimic din 
contribuţiunile sale în cassa statului ungar".

.Constelaţiunea internă a dietei croate, 
care deja azi ne arată, că oposiţia care nu 
voeşte să ştie de pact şi de Barcini „co
mune" a devenit — zice „Dreptatea" — tare 
şi foarte viguroasă. Această opoziţie voeşte 
să causeze pedeci p r in c ip ia le  p a c tu lu i, ear' 
pe guvernul seu propriu să-’l măture dela pu
tere".

Primire rece.
Primirea rece lipsită de ori-ce en- 

tusiasm, care s’a făcut principelui bulgar 
la Sinaia şi în genere în România o 
motivează „Drapelul“ din Bucureşti în 
următorul articol:

.C e curios spectacol! Vine să ne visi- 
teze domnitorul unei ţări vecine, ale căreia 
destine au fost, sünt şi vor fi strâns legate 
de ale noastre; Domnitorul unui popor, pen
tru care am avut o nemărginită iubire, am 
făcut imense sacrificii, ’l-am tratat ca fraţii 
pe frate, — şi presa română e ori indife
rentă, ori ostilă acestui Domnitor.

Poate că pe mulţi Bulgari ti va jigni 
adânc faptul acesta. Ii rugăm, înainte de a 
se lăsa să fie atraşi pe panta duşmăniei şi a 
amărăciunei, să cugete bine la un lucru.

N'a existat şi nu există în lume popor 
mai îngăduitor şi mai blând ca poporul ro
mân. In vremurile triste ale trecutului, când 
inchiziţia înflorea pretudindeni, când ereticii 
şi străinii erau urgisiţi, torturaţi, arşi de vii, 
Românii n’au cunoscut şi n’au practicat ace
ste orori.

Pământul nostru a fost deschis pentru 
eretici ca şi pemru străini, pentru ovreii go
niţi din Spania ca şi pentru Husi[ii alungaţi 
din Boemia, pentru Grecii, Bulgarii şi Sârbii 
fagiţi de urgia turcească — pentru toţi neno
rociţii, horopsiţii şi persecutaţii am avut ţară 
deschisă, casă ospitalieră, imbrăţoşare frăţea
scă, măngăere sau protecţie, după-cum şi noi 
după vremuri, am fost tari sau slabi.

Mai mult decât atât. Străinii au putut 
să-’şi găsească la noi o a doua patrie, să se 
stabilească aci pentru mult timp, să-’şi agoni
sească averi mari, să-’şi cultive în linişte tra
diţii şi limbă, să-’şi pregătească renaşterea 
patriilor lor cucerite şi impilate de jug 
barbar.

Am fost pepiniera de unde generaţii de 
Greci, Bulgari şi Şerbi, înflorind pe pământul 
mănos al ţerii şi ajutate tn înflorirea lor de 
protecţia şi prietenia noaBtră, au putut porni 
lupta sfântă pentru dezrobirea ţerilor lor.

La noi a început Eteria grecească, la 
noi s’au cultivat Bulgarii şi au putut forma 
faimoasele bande, care au revoluţionat Bulgaria 
tn 1876, pe la noi au trecut nesupăraţi vo
luntarii Ruşi cari au ajutat pe Sârbi în răs- 
boiul cu Turcia.

Ne mândrim, că nici un popor din lume 
n’a acordat străinilor, ale căror ţeri sufereau 
martirul din partea barbarilor, o ospitalitate 
mai largă, o prietenie mai sinceră, ajutor 
mai eficace întru dobândirea drepturilor În
călcate.

Dacă Grecii, Bulgarii şi Sârbii ar fi 
găsit la noi pază straşnică la frontieră, su- 
praveghiere duşmănească tnlăuntru şi ostili

tate pe toată linia, poate că Grecia n’ar fi 
renăscut la 1821, nici Bulgaria şi Sârbia la
1877.

Şi mai ales am acordat Bulgarilor o de- 
săvtrşită prietenie, ajutor tn adevăr frăţesc. 
Ajunsesem să-’i considerăm ca fiind de-ai no
ştri, şi chiar dacă Rusia nu intervenea tn 
1877, e probabil că Românii ar fi dus singuri 
lupta alături de denşii, de Sârbi, de Muntene
greni şi de Greci.

Şi la atâta iubire desinteresată şi la 
atâtea jertfe, cu cu ni-se răspunde? Cu ca
lomnii relative la Bulgarii din Dobrogea, cu 
insulte, cu atacuri duşmăneşti, cu ameninţări 
pe viitor.

Am crezut — cel puţin o bună parte 
din noi — că ajutând la renaşterea Bulga
riei, punem basele unei viitoare înfrăţiri a 
ce'or două ţeri danubiene, ca împreună să 
lupte pentru civilisarea şi supremaţia Ori
entului.

E a tă  de  ce D om n itoru l ţe re i vecine a fo st 
p r im i t  cu răceală sau  cu o stilita te .

Bulgari cari vă mai amintiţi de biDele 
trecut; cari aveţi în inimă cultul demnităţii 
voastre de popor ce se conduce de sine şi 
tnţelepţeşte; cari n’aţi uitat politica dusă de 
marii vostrii patrioţi de altă dată, — nu luaţi 
tn nume de rău atitudinea presei române faţă 
de Domnitorul vostru, ci lucraţi ca se tmpră- 
ştiem răceala şi neînţelegerile iscate, nu de 
noi, să restabilim vechea prietenie a celor două 
popoare de veacuri prietene“.

O irirea Ini Camas.
Din Madrid sosesc îngrozitoare ştiri 

telegrafice. Ministrul-president al Spaniei, 
Canovas del Castillo, a fost împuşcat 
de un anarchist, Duminecă la ameazi ín 
Santaagnesa. Ministrul şedea pe o bancă 
în grădină şi cetea gazete, ear’ anarchis
tul s’a apropiat de dînsul şi a tras trei fo
curi asupra-i. Două gloanţe ’l-au lovit 
în piept, unul în frunte. Ministrul-presi
dent Canovas a căzut la pământ, la pi- 
ciorele soţiei sale, care asemenea şedea 
pe bancă, şi după grele suferinţe de o 
oră şi jumătate şi-a dat safietul în domnul. 
Ultimele sale cuviute au fost:

„ Trăiască Spania ! “
Numele anarchistului e G alii şi e 

de origine din Italia. A fost imediat 
arestat, La interogatorul ce ’i-s’a făcut 
a spus ucigaşul, că fapta comisă e resul- 
tatul unei conjuraţiuni anarchistice. Com
plici nu are. Ia singur răsponsabilitatea 
pentru fapta sa. Crima oribilă a provo
cat mare consternaţie în Spania, Francia 
şi Italia. întregul aparat poliţial al aces
tor ţeri e pus în mişcare pentru a afla 
pe complicii criminalului Galii.

Ministrul-president Canovas va fi 
înmormântat cu cele mai înalte onoruri 
militare.

Regina regentă a Spaniei a însărci
nat în mod interimat pe ministrul de răs- 
boiu Azcazajua cu conducerea agendelor 
ministrului-president.

O telegramă din Paris ne spune, că 
omorîrea lui Canovas s’a decis acolo, 
într’o adunare festivă a anarchiştilor spa
nioli, refugiaţi în Francia. în aceasta 
adunare ar fi propus anarchistul Tarride 
omorîrea lui Canovas, ear’ cu executarea 
hotărîrei luate cu unanimitate de voturi 
şi cu mare însufleţire, a fost însărcinat 
G alii.

Poliţia din Francia caută acum pe 
Tarride, ca prin el să pună mâna şi pe 
ceialalţi anarchişti.

Jertfa răsbunării anarchiştilor, mini
strul-president spaniol Antonio Canovas 
del Castillo s’a născut în M alaga, la 
anul 1826, în 8 Februarie. A fost în 
mai multe rînduri ministru pe la anii 
1864— 1868. După abzicerea reginei 
Izabela de tron, urmată la anul 1870, 
s’a pus în fruntea acelei partide din 
Spania, care cerea pe tronul spaniol ramul 
cel mai tinăr al casei Bourbon. La 
anul 1874, când s’a urcat pe tronul 
Spaniei regele Alfonz XII., Canovas era 
ministru president. La anul 1879 a de
misionat, dar’ în acelaşi an în Decem
vrie a primit de nou conducerea ţerii. 
La anul 1881 a demisionat de nou; la 
anul 1884 a fost earăşi chemat în fruntea 
guvernului, ca peste un an să se retragă 
earăşi dela guvern. La anul 1890 a 
fost apoi mai pe urmă însărcinat cu com
punerea cabinetului, în calitate de ministu 
president, — căci în posiţia aceasta a j 
rămas el până în momentul uciderii sale, 
urmată Duminecă.

Parlamentul maghiar.
Ş e d in ţa  d in  7 A u g u st n.

La ordinea zilei discuţia pe para grafi 
asupra proiectului de lege despre Introducerea 
nouei proceduri penale.

Se primeşte § -ul prim, cu modificarea 
ministrului de justiţie, ca legea să Intre în 
vigoare cel mult până la prima Ianuarie 1900.

Ceilalţi paragrafi se primesc aproape 
fără discuţie, până la §.-ul 15, asupra căruia 
se Întinde o schimbare de idei mai animată.

Contele B a tty á n y  T iv a d a r  propune ca 
delictele de presă de pe teritorul oraşului 
Fiume să se pertracteze înaintea curţii cu 
juraţi din Fiume ear’ nu din Budapesta, cum 
se cere tn proiect.

Presentează diferite moţiuni deputaţii 
G y ő r i E le k , P o lc zn e r , K ossu th  şi R d tk a y  cu 
privire la extinderea cercului do activitate a 
curţilor cu juraţi, ear’ după-ce ministrul de 
justiţie declară că nu poate primi nici una 
din ele, majoritatea primeşte paragraful ne- 
Sihimbat, In forma presentată de guvern.

Urmează mult defăimatul paragraf 16
Ministrul de justiţie declară, că paragra

ful acesta a fost formulat de nou, conform 
Înţelegerii avute Intre guvern şi oposiţie, 
roagă deci casa, se-’l primească In textul 
actual.

Notarul L á z á r  Á r p á d  ceteşte noul pa
ragraf, pe care G y ő r i B le k  II combate şi re
spinge, fiindcă nu corăspunde aşteptărilor opo- 
siţiei, asemenea şi M a k fa lv a i din partidul 
apponyist, care crede, că va veni Încă odată 
un curent mai liberal asupra Ungariei, care va 
şterge acest paragraf şi actualul sistem... ear’ 
P o lo n y i ăe roagă să ’i-se permită ca să-’şi ro
stească vorbirea tn şedinţa următoare.

Se acoardă.

Ş ed in ţa  d in  9  A u g u st n.

La §-ul 16 vorbeşte P o lo n y i, polemizând 
cam veht ment cu V iso n ta i S o m a  şi declarând, 
că tn procesele de presă dânsul crede că tre
bue restrtnsă activitatea curţilor cu juraţi (o 
fi gândind la noi fru m o su l PoloDyi). Face im
putări ministrului de justiţie, acusându-’l cu 
ignorarea responsabilităţii, fiindcă propune casei 
spre primire un paragraf, pe care singur mi
nistrul nu-’l acceptează întru toate, — ear’ la 
fine declară că nu primeşte paragraful.

Ministrul Erdély răspunde lui Polonyi, 
declarând Intre aplausele majorităţii, că cu 
Polonyi e greu a discuta, pentru-că nime nu 
poate ţine In minte, că ce a vorbit Polonyi 
alaltăieri, ce a vorbit eri şi ce azi?

Ministrul zice la finea vorbirei, că Po
lonyi nu e In stare să priceapă că ce prin
cipii mai Înalte au înduplecat guvernul să 
prosenteze camerei paragraful tn textul ace
sta nou.

Contra §-lui 16 mai vorbeşte K o ssu th , 
M ócsy  şi P o lc zn e r . Discuţia se va continua 
şi tn şedinţa următoare.

A S T R A .
Adunarea despărţ. XI. Blaj.

Blaj, 9 August n.

Despărţământul XI al Astrei ’şi a ţinut 
adunarea generală aci Duminecă.

A luat parte la şedinţă un număros pu
blic şi încă un prea frumos număr de dame.

Adunarea a fost deschisă la orele IO1/* 
de directorul despărţ. loan German prin o vor
bire acomodată, In care ne arată importanţa 
cullurei şi deosebirea Intre cultura antică şi 
modernă şi întâietate« acestei din urmă.

După vorbirea de deschidere viu acla
mată a directorului, a urmat raportul subco
mitetului. Am remarcat din raportul acesta 
nisuinţn continuă de a Înfiinţa agenturi comu
nale. In despărţ. există 6 agentnri, fiecare cu 
bibliotecă poporală In preţ de 10 fi. donată 
de despărţământ, cu „Foaia Poporului“ abonată 
pe uu an întreg. Pentru augmentarea biblio- 
tecelor s’au votat Încă câte 5 fi. de fi care. 
Numărul membrilor, a căror listă s’a cetit 
e peste 50, s’au înscris cu ocasiunea adunării 
încă 5 membrii ordinari şi mai mulţi ajutători, 
taxele tncassate fac 110 fi.

A urmat interesanta disertaţie a prof. 
Deac: „o pagină din trecutul şcoalelor din 
Blaj“, ascultată cu viu interes. La sfirşit di- 
sertantul a fost felicitat de auditor. Disertaţia 
aceasta e „o pagină din monografia gimna- 
sului", care se lucră de profesorii German, Ale* 
xiu Viciu şi Deac.

Observ şi aceea, că comiaiunea însărci
nată cu revisuirea raportului Intre altele a 
propus şi aceea, că d e le g a ţii  despărţăm ântu lu i 
se iee p e s iţie  la  adu n area  d in  M ed ia ş  în  p o 
tr iv a  case i na tion a le . Propunerea aceasta a 
fost primită Intre mari aprobări şi s’a ales 
delegaţi profesoral A l  x iu  V iciu  şi Dr. Is id . 
M arcu .

Pentru ţinerea viitoarei adunări gene
rale s ’a Încredinţat comitetul cn alegerea unui 
loc cât mai depărtat pentru motivul, ca ra

zele binefăcetoare ale culturii şi scopurile 
Astrei să fie cunoscute In cercuri cât mai largi 
şi îmbrăţişate de tot publicul românesc.

Făcându-se reconstituirea comitetului s’au 
ales: Director: lo a n  G erm an , membrii: D r .  
A u g . B unea , V as. O ltean , D r. V. S zm ig e lsk i, 
lo a n  F . N egru ţ, B r u t  H o d o ţ, A u r e l G. D om şa , 
A lex iu  V iciu  ş i  A ron  D eac.

După şedinţă a urmat banchet. S’a 
toastat peitrn comitetul central şi preş. loan 
M. Moldovan, pentru comitetul despărţămân
tului şi directorul loan German, pentru pu
blic, pentru membrii etc.

Remarcabil şi viu aplaudat a fost toa
stul simplu, dar’ plin de sentiment al dlui S. 
M oldovan , din Cergăul-mic, pentru dir. Ger
man. , ’Ţi-aşi dori să trăeşti secoli, dar’ nu 
se poate“ a zis d-sa, „Iţi poftesc deci dela 
Dumnezeu tot darul sen, o vieaţă îndelungată 
şi mulţi ani, cari să-'i jertfeşti, ca pâiă acum, 
pentru literatura şi cultara poporului român“.

Seara a fost petrecere foarte animată şi 
cercetată de an public tare număros. Incas- 
săiile s’au ridicat peste 100 fi., venitul curat 
va fi aproape 60 fi

Din publicul present Însemnăm pe doam
nele: Ida Csato, văd. Maria Vîassa, Cornelia 
Deac, Elena Nestor, Cămilă Pop, Otília Mu- 
răşan, Lucreţia Viciu, Ordace, Maria Marin, 
Matilda Nistor, Netti Vancea, Măriţi Turcu, 
Berta Solomon, Cornelia Hodoş, Livia Domşa, 
Muntean, TrifaD, Radu, Ida Dr. Ilea (Cluj), 
Deac (Roşia), Dancu (Ţapu), Băciiă (Ladro- 
man).

Apoi domnişoarele: Melania Brănduşan 
(Blaj), Clementina Câmpean (Elisabetopole), 
Elena de Csato (Blaj), Silvia Cristea, Valeria 
Cristea (Spâlnaea), Eugenia Deae (Roşii), Le
ontina Darvaş (Blaj), Măriţi Turcu (Blaj), Irina 
H andrea, (Mănărade), Hulea, Măriţi Rusan 
(Blaj), Cornelia Deac (Blaj), Lucreţia Viciu, 
Elen Raţia (Teiaş) etc.

In costum naţional au fost d-şojrele: 
Handrea, Hulea, Elena Raţia şi Traţa (Sâncel).

------ * M I I »

C R O N IC Ă
S i b i i u ,  10 August n. 1897.

Decorări. Se scrie din Bucureşti, că 
A. S Regală principele Bulgariei a binevoit 
să decoreze cu erucea de merit pe domnii: 
Gáton L ecca , prefectul poliţiei capitalei ro
mâne, Otnescu  şi V a siliu , inspectori de poli
ţie, P u iu  A lexan drescu , şeful siguranţei şi 
major M ilicescu , comandantul sergenţilor din 
oraş.

Dar’ domnii miniştri??
«

H im en . D-;oara Aurelia C an drea  şi 
dl Dr. Nicolae B obu, medic, anunţă cununia 
lor ce se va sérba la 10 Aug. st. n. în bise
rica gr.-or din Cebea.

*
Români la oongresul medical din 

Mosova. Foile de dincolo scriu, că toţi me
dicii şi toate celelalte persoane din Bucureşti, 
delegate a participa la congresul medical din 
Moscva, vor sosi la 1 August tn Iaşi spre a-’şi 
continua drumul prin Ungheni. Dia Iaşi vor 
pleca domnii profesori: L. Rusa, E Puşcariu 
şi Z Zamfir eseu, delegaţi ai facultăţii, şi Drii 
Vicol şi Imervol.

Nou oficiu telegrafio. In comitatul 
A lb e i- in fe r io a re , la oficiul postai din V íza k n a , 
s’a o-ganisat de curând şi an oficiu tele
grafic.

•
Cursuri pentru asistenţi de poştă 

şi telegraf. Pentru formarea de asistenţi 
oe poştă şi telegraf (a 11-a clasă de diete, salar 
500— 700 fi. şi bani de cuartir) se deschid în 
15 Septemvrie a. c. pentru Transilvania în 
Braşov şi Murăş-Oşorheiu cursuri de învăţă
mânt, care durează 6 luni. în cursurile aces
tea se primesc; ca ascultători:

1. Suboficerii provăzuţi cu certificat 
şi îndreptăţiţi după § 5, art. d. 1. II. din 
1873 la ocuparea de posturi de oficiali mai 
mici.

Bărbaţii, cari Bervesc ca magiitrii poş- 
ştali sau expeditori şi au absolvat clasa a IV 
reală ori civilă sau altă clasă corăspunzătoare 
acestora.

3. Alţi bărbaţi, cari au aceeaşi pregă
tire şi au trecut de 18 ani; şi In fine, dacă 
nu s’ar insinua nici de aceştia,

4. tinerii, cari au absolvat aceleaşi clase 
şi au Împlinit 16 ani.

Condiţiuni de primire mai sünt; a) ade
verinţă, că D’a trecut peste 35 ani, b) că e 
cetăţean ungar, c) că stăpâneşte pe deplin, In 
scris şi vorbire, limba maghiară, resp. cea 
cioată, ăj că a avat o vieaţă nepătată ş i e) 
că e şi trupeşte capabil pentru serviciul de 
poştă şi telegraf ceea-ce are sé dovedească cu 
atestat dela un medic oficios.

Cei primiţi au se plătească ca taxă de 
înscriere şi didactru 10 fi. De laxa aceasta 
sünt scutiţi numai suboficerii.

Cei-ce voesc sé fie primiţi în aceste cur
suri, au s0-'şi aştearnă rugsrile provézute cu 
atestat de botez şi celelalte documente amin
tite mai sus până tn 31 I. c. n. la direcţiu
nea poştelor şi telegrafului din C uj, şi anume 
cei ce se află deja fn serviciu prin autorita
tea lor superioară, ear' ceilalţi prin ofinul
pretoriai resp. primăria orăşenească.♦

Solgébirául — atotputernic! Aşa e
In Ungaria. Solgébirául e şi „şiel mai mare om 
gin lumie“, vorba regretatului Delamarina. O 
dovadă despre acest axiom — unguresc, iată-o. 
Acum câteva zile se afla singur tntr’un cupeu
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al trenului ce era sé plece din C aransebeş, un 
negustor de bucate, W echsler. Pornise deja 
trenul, când un om, cu înfăţişare de „poten
tat“, Intră în cupeu şi strigă negustorului: 
„Ieşi afară de-aci! Acesta e locul meu“. — 
Dar’ mă rog, aici e loc pentru 8 persoane*, 
—  replică negustorul. — „Ce-’mi pană. Eu 
sâ n t so lg ib iréu l d in  O rşo v a *. Dar’ negustorul 
n’a cedat nici la această enunţare â la ,E u  
sünt îm p ă ra tu l* . Atunci solgâbiiăul a Început 
să facă an scandal atât de unguresc, că şeful 
staţiei din Caranseb»s ’i-a pus la disposiţie un 
cupeu separat. Dar’ nici asta nu ’l-a potolit 
pe teribilul solgăbirău. La O rşova  a voit să 
deţină cu poliţişti pe negustor, care bietul 
numai depunénd o cauţie de 200 fl. ’şi-a pu
tut salva libertatea. Mai târziu atotputernicul 
solgăbirău tot 'şi-a regretat, pe semne, proce
dura. Şi ştiţi cum vrea să se scape acum ? 
Un călăuz de tren din Orşova a primit zilele 
aceBtea o sentinţă dela solgăbirău, de înţeles 
că arătarea lui contra negustorului Wechsler 
s’a aflat nebasată. Bietul călăuz a rămas gură- 
cască, cetind sentinţa, căci el nu făcuse nici 
o arătare. Şiret ’muealui, atotputernicul solgă
birău din Orşova!

*
Faptă frumoasă. Ni-se scrie: Teodor 

Nişte, econom gr.-cat. în Rcghea (Selagiu) 
repausat de curând a lăsat ca din averea sa 
100 fl. v. a. să se dea pentru ajutorarea stu
denţilor diligenţi din Beiuş — născuţi în Să- 
lagiu, — la care sumă soţia sa Ana a mai 
adaus 100 fl. Cele 200 fl. s’au înaintat P. S. 
Sa episcopului de Oradea.

*

Episoopul Majlăth Gustăv, noul 
păstor al diecesei rom.-cath. de Ardeal ’şi-a 
făcut ieri Intrarea în C lu j, în mijlocul primirei 
calde şi sărbătoreşti a credincioşilor şi a 
autorităţilor orăşeneşti, cari l’au aşteptat 
la gară. •

Talent memorisator. In Sondrio ,
lângă Milan, trăeşte un profesor, care are o 
fenomenală forţă de memorisare. S’a rămăşit, 
că poate să înveţe de rost întregă „Divina- 
comedia“ lui Dante. Şi a învăţat-o. In faţa unui 
public imens a recitat profesorul o noapte şi 
a doua zi până ia 2 ore p. m.. fără a se fl îm- 
pedecat o singură dată. Dimpotrivă, un singur 
ascultător nu s’a aflat, care Bă aibă pacienţa 
de a asista la fenomenalul debut până în capăt, 
ci publicul era împărţit în cele, cari se alter
nau în ascultare.

*

Moarte din — bravură. între mun
ţii de gheaţă de lângă P on tresin a  (Elveţia) 
un turist, marchizul D e sc a ld i, a căzut zilele 
acestea victimă bravúréi sale. Marchizul ve
nise cu soţia sa din Genua, ca să petreacă 
vara Intre munţi. într’una din zile se duseră 
pe glăcerii Monteratsch. în cursul excursiei 
marchisul voi să facă o bravură, să sară peste 
o prăpastie de gheaţă. Călăuzul îl făcti atent la 
primejdia, căreia s’ar expune, dar’ marchizul 
nu-’l ascultă, ci sări. In clipa următoare se 
prăbuşi în adâncime, înaintea ochilor soţiei 
sale. Cadavrul lui ’l-au putut scoate abia a 
doua zi, mutilat grozav.

•

Perchisiţii la socialişti. Ministrul 
de interne ’şi-a făcut ear’ de lucru: a dat or
din să se facă severe perch is iţii dom ic ilia re  
agitatorilor socialişti de pe Alföld. Solgăbi- 
raele au împlinit eu rîvnâ ordinul înaltului şef 
şi au făcut sumedenie de perchisiţii domici
liare prin diferite comune, confiscând mulţime 
de broşuri şi foi socialiste. în  Nagy-Kăta gen- 
darmii au arestat pe un agitator socialist şi 
numai după-ce acesta a promis (!!) autorită
ţilor, că abzice de socialism şi nu va mai ceti 
foi socialiste — ’l-au liberat. Adecă să si 
Ieşti pe om, acum aproape de veacul al 20-lea, 
să nu mai cetească ce vrea: asemenea cara- 
ghioslîc se mai pomeneşte alt undeva?!

♦

Frincesă în — prăvălie. Aventu
riera prinţesă Elvira de Bourbon, care făcuse 
atâta sensaţie fugind cu un pictor, a ajuna 
acum — vânzătoare într’o prăvâiie dc mode 
din New-York. Iubitul ei, pictorul Folthi a 
pârăsit-o deja de mult, îndată-ce prinţesei ’i s’au 
gătat banii, ear’ tatăl ei a rămas fidel hotărîni 
sale: n’a voit s’o mai recunoască de fiică şi 
s’o reprimească la sine. Astfel nefericita prin- 
cesă s’a văzut necesitată să-’şi caute singură 
pânea şi ca în muncă să afle uitarea frumoaselor 
„idile“ din trecut.

*

Abesinieni în Rusia. Cunoscutul ex
plorator african L e o n tijtf f  a eBoperat dela regele 
Menelik, să trimită în Rusia un număr oare
care de tineri abesinieni, în scop de a fi edu
caţi acolo. Deocamdată vor fi trimişi 12 tineri 
de-ai celor mai fruntaşe familii abesiniene. 
Dintre aceştia 4 vor studia şcoala superioară 
technică, ceialalţi 8 şcoala militară, în scop 
de a servi apoi ca instructori ai armatei lui 
Menelik. Mai târziu vor fi trimişi în Rusia 
mai mulţi tineri abesinieni.

*

Floricele. într’o schiţă, scrisă de L ean 
d r u , şi apărută îa foaia naţională cu jargon 
bucure'ştean, găsim următorul pasaj:

... „de pe Kahlenberg, acest deal minunat pen
tru excursiuni, ved o p a r te  în sem nată  a  D u n ă r ii  toată  
sub a p ă .‘

A naibei şi Dunărea asta; cum ştie ea 
să se bage toată sub apă. Bag-seama sânt 
mari căldurile şi pe la Viena.

*
Rectificare. La articolul de ieri nîn  

fo n d “, scris de dl Puican, s’a strecurat o re
gretabilă eroare. în pasagiul al doilea, rindul 
al optulea la sfirşit, e a se ceti m in e  în loc 
de nim e. Grăbim a rectifica greşeala, spre a
preveni eventuale exploatări maliţioase.

. *

E s te  u n  lu c r u  cu n o scu t, că cu în
ceperea anotimpului mai călduros, toate ero
rile şi scăderile teintului se ivesc şi aşa îl 
arată în formă neplăcută. Ga aparenţele ace
stea să se poată delătura, recomandăm p r e 
p a r a t e l e  N i n o n  într’o miie de caşuri re
cunoscute de bune, din farmacia orăşenească 
în Timişoara a lui Teodor A lb e r t .  Facem 
atente pe damele acelea, cari doresc a avă
un teint nemaculat, la inseratul de astăzi.

*

Ş t i r i  m é r  u n t e. Lângă Como (Italia) 
a fost ciocnire de trenuri violenţă; 4 pasa
geri greu răniţi, 26 mai uşor. — La Nógrád- 
Veröcze s’au prins în Dunărea ce esundează 
13 cadavre Intre cari al unui copiii în lea
găn. — L i Lipótujvár necunoscuţi au jefuit 
oficiul poştal.

VIEAŢA SOCIALĂ.
Petrecerea din Cut.

Ni-se scrie: Dumineca treuută, 8 Au
gust n., s’a ţinut petrecerea din Cut, care în 
jurul nostru are deja un renume stabilit. Şi 
de astă-dată publicul din jur a răspuns în 
frumos număr la Invitarea Cutenilor, cari la 
rîndul lor n’au întrelăsat nimic, ca să facă o 
petrecere frumoasă şi românească; n’au între
lăsat mai ales v in u l g r a tu i t, care până acum 
a fost o notă caracteristică a petrecerilor din 
Cut. Nu ştim însă, cum va fi pe viitor, căci 
cu durere am aflat, că în estan viile din Gut 
n’au nici o roadă. Petrecerea s’a Început Ia 
8 ore şi a durat până In zori. 'O sală a 
şcoalei era frumos decorată, cu flori şi cu 
tablouri pentru dans, ceealaltă aranjată cu 
mese şi scaune, ca şi un restaurant Sala de 
dans s’a dovedit mult prea mică, de aceea jo
curile mari, „Qaadrilul“ şi „Romana*, s’au aran
jat în curtea şcoalei, asemenea bine pregătită, 
la aer răcoros, sub lamina lunei. Cununa de dame 
a fost bogată; ’mi-e imposibil să dau o listă, 
însemn cu plăcere, că costumul naţional, mai 
ales cel săliştenesc, a fost foarte bine repre- 
sentat. Aproape 20 de dame au fost în co
stum. Venitul material încă a fost înde- 
stulitor.

Sânt mai bine de 10 ani de când s’a în
ceput seria petrecerilor din Cut. Venitul lor 
a fost destinat întotdeauna şi s’a dat „fondului 
şcolastic“. Acum cei competenţi ar face bine 
să arete publicului până Ia ce sumă s’a ridi
cat fondul creat din venitul petrecerilor.

Secăşanul.

ECONOMIE.
»Gloria“, societate comercială 

pe acţii-
Primim următorul prospect de subscriere.

1. Direcţiunea „asociaţiunii de consum în 
Făget*, decide schimbarea firmei în firma: 
„Gloria“, societate comercială pe acţiuni, mai 
înainte „Asociaţiune de consum în Făget*. 
Decide înmulţirea capitalului social la 30,000 fl. 
v. a. cuprins in 1200 acţiuni ă 25 fl. v. a.
2. Pentru egalarea acţiunilor vechi cu cele 
nouă, preţul emibiunei se fixează cu 26 fl. v. o. 
Din preţul de emisiune 25 fl. vor constitui 
capitalul social de acţiuni, ear’ 1 fl. se va 
adauge la fondul de reservă al societăţii. 3. La 
subscriere se va solvi după fiecare acţiune 
20°/#, adecă 5 fl. şi 1 fl. la fondul de re- 
servă. Subscribenţii sânt în drept a solvi 
deodată şi mai multe rate sau şi preţul întreg 
al acţiunii. 4. Terminul şi ratele ulterioare 
le va fixa direcţiunea astfel, că întreaga va
loare a acţiunilor să fie solvită cel mult jâuă 
în 30 Aprilie 1898 st. v. 5. Pentru plătirea 
ratelor se vor estrada titluri provisore. 6. 
Subscrierile se fac in persoană sau prin ple
nipotenţiar 7. Terminul de încheiere a sub
scrierilor se hotâreşte pe ziua de 31 August 
1897 8t. n. 7. Acei membri, cari au parti
cipat până acum la fondul asociaţiunii, conform 
§ -Iul 5 lif. b) şi § ului 7 din statutele aso
ciaţiunii, cu parţiale de 5, 10 şi 20 fl., sünt 
Invitaţi a se declara, cel mult până în 31 
August 1897 st. n. că voesc a întregi par
ţialele la acţiuni, conform prospectului pre
sent, dacă da, binevoească a încunoştiinţa di
recţiunea asociaţiunii, până la terminul aici 
indicat. Din şedinţa plenară a „Asociaţiunii 
de consum în Făget“, ţinută la 30 Iulie 1897.

Direcţiunea.
•

T re n  v ic in a l  p â n ă  la  V u rp ér. 
Concesionarii pentru calea ferată Sibiiu-Agnita 
au de gând să ducă aripa H rtibaciu-Roşia 
până la Vurpăr. La recercarea ministrului 
de comerciu se vor censura planurile în 14 
August n. la 9 ore în sala casei comunale 
din Sibiiu.

*
T ir g u r i  m il i ta r e  d e  ca i. Ministrui 

de agricultură face cunoscut, că pentru procu
rarea de cai pa seama armatei se vor ţină 
tîrguri militare de cai în următoarele locuri 
ale Ardealului: la Dej în 20 Septemvrie, la 
Ghiriş (eomit. Turda-Arieşului) în 22 Sep
temvrie, la Murlş-Oşorheiu în 24 Septemvrie, 
la Cohalm în 27 Septemvrie, la Braşov In 29

Septemvrie, la Sepsi-Sân-Giorgiu în 1 Octom- 
vrie, la Zabala (comit. Trei-scaune) în 4 Oct- 
omvrie şi în Sibiiu în 6 Oetomvrie n. a. c. 
— Caii cumpăraţi să iau numai decât în pri
mire, plătindu-li-se preţul numai decât în bani 
gata. —  Locul unde au să fie duşi caii se 
poate afla în fie-care comună la casa comunala.
Cai trecuţi peste 7 ani nu se primesc.

*

F ilo x e ra .  în viile din comunele Sen- 
deleac şi Măgura, comitat. Caraş-Severin, s’a 
ivit filoxera. Hotarul acelor comune a fost 
pus la porunca ministrului de agricultură sub 
carantină.

P osta  redaeţian ii.
Dlui T. M. în  B orsec. Primit. Vom alege. Aş

teptăm raportul promis.
Dlui D. P. în  Ohaba. După ameninţările de 

mai nainte ne surprinde, că ne mai recerci. „Extratul 
scurt“ al d-tale e şi acum mult prea lung, de aceea 
nici nu-’l putem publica — decât redus la proporţiile, ce 
am voit sé ’Me dăm primadată. Te învoeşti?

„ R ip o rter“  în  C areiu l-m are. Am primit scri
soarea despre regretabila afacere cu „csărdâş“-ul din 
Selagiu. Dar’ de ce nu subscrii măcar pentru noi ? 
Arată-ne numele d-tale şi apoi lasă-’i pe noi.

La

Abonament lunar
pentru August st. v .

—  c u  p r e ţ u r i l e  d i n  c a p u l  f o i i  —  

Invită
Administraţiunea ziarului „TRIBUNA*

Mai nou.
Din Petersburg.

La prânzul dat Duminecă în onoarea 
părechei domnitoare din Germania, Ţarul Ni- 
colae II. a rostit următorul toast:

Presenţa M. Voastre şi a M. Sale 
împărătesei în mijlocul nostru, mă umple 
de viuă satisfacere. Pun pond pe aceea, 
ca să-’ţi exprim pentru aceasta mulţumită 
mea cea mai sinceră. Această nouă afir
mare a legăturilor tradiţionale, cari ne 
unesc, şi a bunelor relaţiuni, legate în 
mod atât de fericit între ambele noastre 
state vecine, e tot odată o preţioasă ga
ranţie nouă, pentru susţinerea păcii ge
nerale, care formează, obiectul cfelor mai 
neobosite stăruinţe şi a celor mai căldu
roase dorinţe ale noastre. Beu întru să
nătatea M. Voastre, a împăratului şi Re
gelui W ilhelm şi întru sănătatea M. Sale 
a împărătesei şi Reginei, şi a întregei 
înalte fa m ilii! ă

Vorbirea a fost ţinută în limba franceză, 
şi tot îa franţuzeşte a răspuns împăratul Vil
helm următoarele:

Mulţumesc M. Voastre din inimă, 
totodată şi în numele M aiestăţii Sale 
a împărătesei, pentru imposanta şi cor
diala primire ce n i-s’a făcut, şi pentru 
graţioasele cuvinte cu cari M. Voastră 
atât de afabil ne-aţi bineventat. Totodată 
doresc să depun la picioarele M. Voastre 
mulţumită mea cea mai viuă şi adânc sim
ţită, pentru distingerea nouă, suprinzătoare 
pentru mine, cu care M. Voastră aţi avut 
bană voinţa a vă aduce aminte de mine, 
înrolându-mă în glorioasa flotă a M . 
Voastre.

E  aceasta o deosebită onoare, pe 
care eu în întreaga ei extensiune ştiu să 
o preţuesc şi care a onorat totodată şi 
marina mea în mod deosebit. Eu văd în 
denumirea mea de admirai rusesc, nu 
numai onorul ce se aduce persoanei mele, 
ci şi o nouă dovadă a continuităţii rela- 
ţiun ilor noastre intime şi tradiţionale, 
puse pe basă neclintită, — apoi a am
belor noastre state.

Hotărîrea nestrămutată a M. Voastre 
de a conserva şi pe viitor, ca până aci, 
pacea pe seama poporului vostru, află un 
plăcut echou şi în mine, şi astfel vom 
călca ambii aceleaşi cărări, vom nisul 
într’acolo, ca sub binecuvântarea aceleia 
să conducem desvoltarea culturală a po
poarelor noastre.

Cu Încredere pot să depun în mâ- 
nile M.-Voastre făgăduinţa, —  şi aci ştiu 
că stă în jurul meu întregul meu popor, 
—  că eu voiu sta din toate puterile mele 
întru ajutorul M.-Voastre la ridicarea 
acestei mari opere de a manţine pacea 
popoarelor, şi voiu da M. Voastre cel mai 
puternic ajutor, chiar şi contra acelora, 
cari s a r  încerca a conturba ori a călca 
pacea aceasta. B eu întru sănătatea MM. 
LL. împăratului şi împărătesei.

Cuvintele din urmă, împăratul Wilhelm 
le-a rostit în limba rusească.

30  Iulie (11 August) 1 8 9 7

B ib lio g ra fie .
La librăria „Tipografia“, societate pe ac

ţiuni în Sibiiu, se află următoare lj cărţi :|
„ M e m o r i a l “, Archiep. şi Metro- 

politul Andrei baron de Şaguna, 
de Nicolae Popea . . . . .  fl. 1.30 

„ D o in a “, conf. ţinută la ateneul din
Bârlad, de M ândrescu................. — .28

„Crit ice" 1867— 1892, de Maio- 
rescu. Voi. I. şi H. ă 2 fl. — cr. „ 4.—

„ P o v e ş t i l e  B ă n a t u l u i “, de Că-
T̂ n a ........................................ 1 • ti - . 3 0

„ L i t e r a t u r a  popor,  r o m â n ă “,
de G a ster ....................................... .......  2.50

“I n t r o d u c e r e  în  C ă r ţ i l e  T es
t a m e n t u l u i  v e c h i u  şi n o u “,
de Dr. Iuliu O lariu ....................... „ 2.50

„ C e r ş i t o r u l “, dramă în 2 acte
d e Livescu....................................... .......  — .50
t u d i i  C r i t i c e “, de Ghera. Voi.
I. şi H. â 2 fl. 20 cr................. „ 4.—

„ H i g i e n a  r o m â n ă “, de Dr. Leo
Mureşianu...........................   i . _

„ I z v o a d e “, de Demetrescu . . „ 4.—
„T ra n d a f ir i  ş i  v i o r e l e “, de

P o p -R e teg a n u l..............................— .60
„Din M o ld o v a “, schiţe de Ko

tzebue ............................................. • i . __
„ F l o a r e a  d in  F i r e n z e “, de Li- ”

v e s c u ............................................... —.50
„ I s t o r ia  R o m â n i l o r  sub  Mi- 

h a i u - V o d ă - V i t e a z u l “, de Ni-
colau B ă lc e s c u .......................... „ 2.—

„ T r ă v n i ţ e “, 10 piese Slovăceşti 
Voi. I. şi H. â 1 fl. 50 cr. . . „ 3.—

„S cr ier i l e  p ă r i n ţ i l o r  a p o s t o -  
l e ş t i “, de Dr. Iuliu Olariu . . „ — .70

„ M e r i n d e  d e la  ş c i o a l ă “ , de
p°pa. • • .................................„ — .60

„ D e sp re  i n f l u e n ţ a  î m p r e g i u -  
r ă r i l o r “ , de Panaite Zosin . „ — .50

„Memori i  d in  t i m p u l  râ s b o -  
i u l u i “, de Georgescu . . . . „ — .88

„ P u i  d e l e i “, poesii eroice, de
N en iţe scu .......................................9 i .___
ediţie de g a l ă ........................... „ 2.—

„ P o e s i i“, de Macedonski . . . „ 2.—
„ C opi i  de pe n a t u r ă “, de Ne

g r e i  ..............................................„ 1.50
*

La comandele din âfară s§ se adaugă pentru 
porto postai totdeauna încă 5 cr., ear’ pentru expediţie 
recomandată 2«) cr. v. a. Pentru siguranţa expediţiei 
recomandăm modalitatea din urmă.

Musică. Au apărut în ediţiune litogra
fiată 4 piese musicale arangiate pentru cor 
mict de dl Val. Magdu\ fllorghina“, cântec 
poporal de prin părţile ungurene şi bănăţene 
(cvintet); *Dorule o dorule", cântec poporal 
de sub podgoriile aradane (cvintet); Nuşca“, 
pe melodia dansului „Pe picior“ din Bănat 
(sextet) şi „ Foaie verde tiriplic* cântec po
poral de pe şesul Bérsei (cvintet). Se află de 
vânzare la autor în Arad. Preţul unei piese 
— 25 cr., toate 4 costă 80 cr., plus 5 cr. 
porto.

Bnrsa de mărfuri din Budapesta dela 5 Aug. n 1897.

Seminarul român din Lipsea. A
apărut al IV-lea raport al vestitului seminar 
filologic de sub conducerea zelosului profesor 
Dr. Q. Wdgand, sub următorul titlu:

„Vierter Jahresbericht des Instituts für 
rumäuisthe Sprache zu Leipzig. Herausge- 
geben von dem Leiter des Instituts Dr. Gus
tav Weigand. Leipzig, Joh. Ambrosius Barth. 
1897— 8° X + 3 3 6  pag“.

Voluminosul raport cuprinde:
Prefaţă şi raport anual de Dr. Gustav 

Weigand.
Formarea singularului —  de Ernst 

Bacmei8ter.
Starea actuală a formării pluralului în 

limba daio-română de Hermann Thalmann. 
Codicele Dimonie de Dr. G. Weigand, 
întrebuinţarea lui „pre“ la acusativ 

(continuare d:n anul trecut) de St. Stinghe.
Dialectele de pe Criş şi Mureş de Dr. 

G. Weigand.
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Grâu

Bănăţenesc vechio 
Grâu dela Tisa „ 
Grâu „ Pesta „ 
Grâu de Alba-Reg. „ 

„ „ Badea „ 
Grâu ung. de Nord „

76
76
75
76 
76 
76

76
76
76
76
76
76

10.50 
11. 6 
11.70 
11 70 
1180

10 65
11 85

—. — 11.80
11.90
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4 40
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11 6
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4.52
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Krodoota dlT«n* Soiul
Cai»»!

.Jolt

SSm. de trif. 
n

Oleu de rap. 
Ung. de porc 

»
Slănini

Său”
Prune 
Lictar

n
Miere 

»>
Ceară

Lucemă ungurească
roşie 
rafinat 
dela Pesta 
dela ţeară 
svéntati 
afumată

slavon nou 
bănăţenesc 
brută
galbină străcurati 
de Rosenau

66.—

6 7 -

56.—

58 —

S p i r t

Brut, pentru rafinărie 
Rafinat, pentru oomereitnţi mari
»rat» v „ .

Bani

14.76
62.60
60,60

Mu»

1 6 . -
6 3 . -
61.-

Curiul pieţii din Sibiiu.
Din 8 August n. 1897.

Hârtie-monetă română . Comp. 9.46 vând. 9.50
Lire turceşti . . . . 1) 10.65 fl 10.71
Imperiali ........................ ii 9.56 2) 9.60
Rable ruseşti 100 ă . . |l 126.20 u 127__
Galbeni........................ II 6.C6 6.62
Nepoîeon-d’ori . . . . n 9.48 II 9.58

■> (ruseşti) . 11 9.46 II 9.(0

Bursa de Budapesta.
Din 5 August n. 1 ’J7. 

Renta de aur ung. 6 7, . . . .
ii i i  n  i i  4°/, . . ,
„ ung. val. cor. 4•/.........................

Împrumutul căilor ferate ung.
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost 

(l-a emisiune) . . .
Amortisarea datoriei căilor ferate 4e Ost

(2-a emisiune)..................................
Bonuri rurale ung. . . . . .

„ ,, croate-Blavonc .
Obligaţiunile desp. regaliilor . 
împrumut cu premiu ung.
Dosuri pentru reguläres Tisei şi Seghedin 
Renta de hârtie austriacă 

„ de argint austriacă . ]
„ de aur austriacă . . .

Dosurile austriaca din 1860 .
Acţiunile băncii austro-ungare ,

„ „ de credit ung. .
, »  ii n »î austr. .

Scrisori fondare «le institutului de credit 
economii „Albina“ . . . .

Argintul........................................
Galbeni Împărăteşti . . . .
Napoieon-d’o r i ...........................
Mărci 100 imp. germane .
Dondon 10 Livres sterlingi ,

ung.

ung.

122.95
101,60
102.60

192.60

128.60
98.96
98.80

101.76
154.76 
142.— 
102.» 0 
1C 1.76 
198.75 
162.50 
945.—

102-

5.69
6.65
9.67

58.86
119.97

Editor şi redactor responsabil: Teodor V. Păcăţian. 
Proprietar: Pentru „Tipografia", societate pe 

aetÎKui: V: H. Dreaananrit.

Librăria „Tipografiei“, soe. pe acţiuni în Sibiiu.
— =— D eposit gen era l p e n tr u  Sibiiu şi jur. = —

>CC

Avis fumătorilor fle jiaarete!
Hâitia de ţigarete „ C L U U "  este cea mai bună, mai 

fină, şi toi uşi cea mai tare hârtie de ţigarete.

Total liberă de glycerină,
îHT* Se poate căpăta pretutindenea.

în pacheiare pate ,tata costă 3 cr -  în pachet comun „Clnb e:qnisit“ 2 cr.
NU. Din aceaşi hârtie se prepară şi plăcutele tuburi pentru ţigarete.

0 şatulă cu 100 de tuburi costă 18 cr.
gSJp1“ La vénzári în mare şi mai ales traficanţilor sé dă mare rabat. ^PA|

Marca de apărare e: Dn domn ca ochelari, fumând ţigaretă. < -  
Deposit general pentru Sibiiu şi jur (vânzare în mic

şi oisi e) la
Librăria societăţii pe acţiuni

74 „TIPOGRAFIA“,
S ib i iu , s tr a d a  F o p lă c ii ,  13 .

— =  D eposit general pentru Sibiiu şi jur. = —

Librăria „Tipografiei“, soe. pe aeţiuni în Sibiiu.
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Sé vinde numai calitatea cea mai bună.

Vor Gebrauch!

Secretul frumseţei istorice Ninon de 
Lenclos vine la tapet,

pentru-că un mijloc neîntrecut, absolut nestricăcios, de efect 
sigur, contra petelor de soare (pistrui), alunelelor, asprimii 

pelii, precum şi în contra ori-căror neplăceri a teintului este

Pom ada Ninon
(cea mai buna pomada din lume).

P reţu l u nu i borcănaş d im preună cu  in stru cţia  d e în treb uinţare e s te  6o cr.

Ori-care damă cu grije întrebuinţează pudra. bună trebue ínsé să
aibă însuşirea, ca să producă efect fără se bată la oclii, trebue sé poseadă cea mai înaltă perfec
ţiune în fineţă şi nu e permis sé conţină nici în cea mai mică măsură îngredienţii scricăcioase. 
Pudră de bal, salon şi de zi, care corespunde şi celor mai rigoroase pretensiuni, este pudra 
Ninon, care se lipeşte de pele, fără sé fie văzută şi dă îndată teintului albeaţă, lucire şi fineţă. 
Este compusă din rubstanţe cu totul nestricăcioase, face pelea elastică şi moale ca mătasa, o 
scuteşte contra influenţei stricacioase a soarelui şi a aerului şi prin aceasta teintul sé păstrează 
fin şi proaspét până la adânci bătrâneţe. — în alb, rosa şi gălbiniu, cu 1 fl. cutia.

Aether pentru podagră si reumatism.
grabnic, contra podagrei, reumatismului, frânturilor, durerii de nevoi, tremurăturii, para- 
lisiei, căderii muşchilor, isc hi as, slăbiciunii şi amorţelii mânilor, picioarelor, şelelor, contra 
durerii de muschiu provenită din curent, cârceilor, junghiurilor etc. foloseşte aetherul 
pentru podagră şi reumatism. Are efect bine făcător, sistează durerea, întăreşte şi dă putere, 
punénd capăt suferinţii. Un barcan mare 1 fl. unul mic 50 cr.

Scrisori nenumărate de mulţumită din cercurile cele mai bune ale societăţii garan
tează bunătatea acestui leac.

Recaş, 4 Martie 1896.
Numai Aetherul pentru reumatism al d-voastră ’mi-a făcut sănătoase membrele. Vă sânt pentru 

totdeauna recunoscător. Stefan Szablar, Nr. 26.
Sta dl au lângă Viena, 3 Maiu 1896.

Din probatele d-voastră preparate Ninon Vă rog a-’mi trimite cu rambursă; 5 pomade, 2 apă 
de spălat, 2 săpun şi 2 pudră. Cu stimă Pecovich.

Párdány, 21 Aprilie 1896.
Dlui Teodor Albert in Timişoara. După-ce am aflat, că preparatele Ninon până acum sünt 

cele mai bune, Vă rog a-’mi trimite încă următoarele: 2 borcănaşe pomadă Ninon, 1 butelie de apă 
Ninon, 1 pudră Ninon, 1 săpun Ninon. Cu stimă văd. Sofia Petrov.

Budapesta, 6 Maiu 1896.
Vă rog a-’mi trimite imediat 4 borcănaşe de pomadă, 1 apă de spălat, 1 pudră rosa, cum 

le-am procurat totdeauna dela d-voastră fiindcă preparatele de Ninon le aflu de cele mai bune.
Spiess Catiţa, strada Üllő 19.

Deposit pentru Sibiiu: farmacia I. C. Molnár, str. Cisnădiei 59.
Budapesta: farmacia Török; Braşov: farmacia Victor Roth; Bistriţa: farmacia orăşenească „la 
Vulturul negru“; Reghinul-săsesc: farmacia Wermescher; Făgăraş: farmacia „La Hygea“ ; 

Craiova: farmacia Contesveller. Unde nu se află, să se comande direct dela

Teodor A lbert, farm acie oraşăneasca,
[1281] 14—îs Timişoara (Ungaria sudică).

„Tipografia“, soeietate pe acţiuni în Sibiiu.

Toate scrierile

profesorului Dr. Weigand despre Români
se găsesc de vânzare la „Librăria“ noastră cu preţurile originale. Astfel:

1. „Die Aromunen“, (Macedo-Românii).
Voi. I. „Latid und L e u t e cuprinde descrierea călătoriei profesorului Weigand 
pe la Românii din Macedonia, interesantă pentru ori-care Român, care să inte
resează de fraţii sei. O lectură atrăgătoare şi pentru nespecialişti. Volumul 
de 334 pag., cu 9 ilustraţiuni frumoase şi cea mai perfectă carte etnografică
c o s t ă ............................................................................................................................... fl. 6.20
Voi. II. ( Volkslitteratur), cuprinde literatura poporală, versuri şi poveşti, cu 
traducerea germană şi un lexicon, 386 pag., c o s t ă ...................................fl. 5.—

2. „Vlaoho-Magien“, o cercetare etnografică-filologică; volum de 80 pag., cu 4
ilustraţiuni, fototipie, costă .......................................................................................fl. 2.25

3. „Die Sprache der Olympo-Wallachen“, cu o Introducere despre popor, volum de
144 pag., c o s t ă ...............................................................  fl. 1.85

4. „Rapoartele anuale despre seminarul filologic român din Llpsoa“, conţinând 
lucrările dlui profesor Weigand şi ale elevilor sei despre Români:
„Primul r a p o r t (1894) de 157 pag. c o s tă .....................................................fl. 1.85
9Ăl doilea r a p o r t (1895) de 224 pag. c o s t ă ........................................ ......  2.80
wAl treilea r a p o r t (1896) de 332 pag. c o s t ă ...............................................  3.80
Cartea de sub nrul 1, voi. I. e pentru toţi Românii inteligenţi; celelalte se reco
mandă bărbaţilor de specialitate. Toate sünt scrise de sine înţeles, în limba germană.

Librăria „Tipografiei“, societate pe acţiuni.

Legea veterinară.
Atât primăriile comunale, cât şi fiecare econom au trebuinţă 

să cunoască legea numită veterinară. Dl Tormay Béla, secretar 
de stat în ministerul de agricultură, a scos la lumină o explicare 
poporală a legii amintite. în această explicare se vorbeşte pe larg 
despre paşapoarte, de tîrgurile de vite, de boalele lipicioase şi multe 
alte lucruri folositoare. Reuniunea agricolă română din Sibiiu a tradus 
această carte în limb» română poporală. Cartea se numeşte:

învăţătorul Munteanu
îm p ă r tă ş e s c «  e c o n o m ilo r  c e le  m a i de lip să  e u n o sc in ţe

despre

LF.GEA VETERINARĂ
BOALELE CONTAGIOASE

Stând «cu dînşii la sfat în lungile seri ale iernii.
De

T orm ay B éla .

(184 pag. mari.)

Cartea eostă 30 Cr. (cu porto postai 35 cr.) şi se poate cum
păra dela

„Tipografia“, societate pe acţiuni, Sibiiu.

Pentru „Tipoţ pafit*, societate pe acţiuni: V. H. Drossnaudfc,

„Tipografia“, societate pe acţiuni în Sibiiu
La „Tipografia“, societate pe acţiuni în Sibiiu, se află de vânzare toate volumele apărute până acum în

„Biblioteca pentru toţi“.
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Păcală şi Tândală în Bucureşti.
Păcală. — Măi Tândală, tu ştii că Francezii nu prea sünt pricepuţi În geografie... Dar’ credeai tu că Buzoianu, 

care e profesor de geografie în România, să nu canoaseă munţii româneşti ?
Tândală. — Eu cred toate alea, vere.
Păcală. —  Ei bine, mă, în harta cea nouă ce a scos şi în geografii a pus multe, a pus oraşe, sate până şi cătune 

ear’ de muntele cel mai înalt dela noi, care Întrece şi Bucegiu, şi Omul şi Caraimanu şi tot, n’a pomenit.
— Apoi care munte e mai înalt decât cel de care vorbeşti că nici eu nu ştiu să mai fie vre-unul.
— E „Biblioteca pentru toţi“ a lui Müller, a Neamţului acela din colţul pasagiului.
— Ce pasagiu?
—  Pasagiul român, nu. ştii, pe Calea-Victor iei Nr. 53?
— A! da, şi ce munte are Müller? A cumpărat vre-un munte?
—  Da, şi încă a dat bani mulţi. Numai lui Stăncescu cât ’i-a dat ca să facă lucrările!
— Tot nu înţeleg.
—  Măi, „Biblioteoa pentru toţi“ cărticelele care se vând n u m a i 3 0  b a n i (adecă  1 6  cr.) una şi care sünt

aşa de frumoase şi de bune pentru toată lumea doritoare de cetire, folositoare şi plăcute, a tipărit nici în doi ani, mai bine
de 100 de numere şi din acestea numere s’au vândut vre-o 400.000 de exemplare pe care de le-ai pune una peste alta ar 
întrece în înălţime şi pe răposatul turnul Colţii şi dealurile cele mai mari şi Omul şi Caraimanu, şi Bucegiu şi piscurile cele mai 
înalte ale munţilor noştri.

—  Ce spui mă Păcală?. . .  Apoi ştii că eu nici nu cunosc Biblioteca asta a lui Müller? Dau fuga să cumpăr şi eu. 
Pe care să le iau mai bune?

—  Cere catalogul că ţi-’l dă g r a tie  şi alege pe care vrei; ai de toate felurile, dela nuvelă cinstită bună pentru 
copii până la roman, şi ai şi o grămadă de autori români aleşi.

Nr. 1. Andersen, Poveşti alese.
„ 2. S. Fl. Marian, Păşirile noastre.
„ 3. Mihail Zamfirescu, Cântece s i  plângeri, I.
„ 4—5. Herbert Spencer, Despre educaţie.
„ 6. A. Vlăhuţă, Icoane şterse.
„ 7. Carmen Sylva, De prin veacuri, I.
„ 8. Michelet, România, Roma, Piza, etc.
„ 9. Leo Bachelin, Castelul Peleş.
„ 10. T. Maiorescu, Novele şi Schiţe.
„ 11. André Theuriet, Din tinereţe, etc., novele. 
„ 12. M. Demetrescu, Novele.
„ 13. Duiliu Zamfirescu, Novele romane.
„ 14. Wilkins, Anticitatea romană.
„ 15. Gr. M. Alexandrescu, Prosă ş i  poesii.
„  16. Anton Pann, Povestea vorbii,  I.
„ 17. Doamna Colomb, Istorioare.
„ 18. Dumitru Teleor, Schiţe umoristice.
„ 19. Alfred de Musset, La ce visează felele.
„ 20. Boiintineanu D., Legende istorice.
„ 21. Genevraye, Ombra, roman.
„ 22. Maistre Xavier, Călitoria impreg. odăii mele.

23. 1 _” 24.' Í Popov.-Bănăţeanu, Din vieaţa meseriaşilor.
„ 25. Anton Pann, Povestea vorbii, H.
„ 26. Biografiile oamenilor celebri.
„ 27. Mahaffy, Anticitatea greacă.
„ 28—83 Creangă, Opere complete.
„ 34. Ionescu-Gion, Istorice.
„ 35. Dumitru Stăncescu, La gura sobei.
„ 36. Poveşti de Crăciun.
„ 37. Radu D. Rosetti, Prosă ş i  epigrame.

A ii apărut până acum :
I Nr. 38. Goethe, Werther, roman.

39. Anton Pann, Povestea vorbii, HI. (ultim).
40. Carmen Sylva, De prin  veacuri, II. (ultim).
41. Huxley, Noţiuni asupra ştiinţelor.
42. Depărăţeanu, D oruri ş i  amoruri, I.
43—44 Adamescu, Modele de discursuri române.
45. Depărăţeanu, D oruri ş i amoruri H. (ultim).
46. Dr. Urechiă, Duşmanii noştri.
47. M. Zamfirescu, Cântece ş i  plângeri, H. (uit.) 
48—49. Adamescu, Modele de discursuri străine.
50. Pecaut şi Baude, Convorbiri despre artă, I.
51. A. Vlăhuţă, D in goana vieţii, I.
52. Franţois Copée, Prietene, roman.
58. Wildenbruch, D oi Trandafiri.
54. Bourde, Patriotul.
55. Radu D. Rosetti, D in  inimă.
56. Pecaut şi Baude, Convorbiri dpr. artă, II. (uit.)
57. A. Vlăhuţă, Din goana vieţii, II.
58. Caragiale, Schiţe uşoare.
59. A. Vlăhuţă, Din goana vieţii, III. (ultim).
60. Abatele Prévost, Manón Lescaut, roman, I.
61. D. R. Rosetti (Max.) Trotoarul Bucureştiului.
62. Tennyson, Enoch Arden, poemă.
63. D. C. Ollanescu (Ascanio), Satire,
64. Costin, Spre primăvară.
65-66. Prévost, Manón Lescaut, v. II. şi III. (uit.) 
67—69. Minunile universului, voi. I., II. şi IU.

, 70. P. Dulfu, Legenda Ţiganilor.
, 71. Const. Stăncescu, Ce este frumseţa.
, 72. Buzoianu, Egiptul.
, 73—74. A Vlăhuţă, Dan, partea I.

F lecare  n u m é r  costă n u m a i 1 6  cr.

Nr. 75. A. Sihleanu, Armonii Intime.
„ 76—77. A. Vlăhuţă, Dan, partea II. şi ultima. 
„ 78. Augier & Sandeau, Ginerile lui Poirier.
„ 79. A. Pann, Nastratin Hogea.
„ 80—84. Filimon, Ciocoii vechi ş i noi, roman.
„ 85. Adamescu, Biografiile scriitorilor români.
„ 86. Putlitz, Ce povesteşte pădurea, (novele).
„ 87. G. T. Buzo i an, Berberii-Kesperideie (geografie) 
„ 88—89. Dumas (Al. fiul), Denisa, teatru.
„ 90. H. G. Lecca, Poeme.
„ 91. Ga8tineau, Geniile ştiinţei şl industriei, 

(biografii).
„ 92. Radu D. Rosetti; Sincere, (poesiil.
„ 93—94. A. Pann, Povestea lui Moş Albu.
„ 96. G.T. Buzoianu, Cartagena- Cyrena (geografie). 
„ 96—97. B. de St. Pierre, Paul ş i  Virginia, (rom.). 
„ 98. Stavri, De demult, (poesü).
„ 99. Petőfi, Apostol, (poemă).
„ 100. Andersen, Carte de chipuri fă ră  chipuri, 

povesti.
„ 101—110. Urechiă, Dicţionar frances-român.
„ 111. Th. M. Stoenescu, Poesii.
„ 112—113. Morand, Introducere la studiul ştiin

ţelor fisice:
„ 114. Seneca, Liniştea sufletească.
„ 115, Dumitru Teleor, Alte schiţe umoristice.
„ 116—117. A. Vlăhuţă, Iubire, poesii.
„ 118. V. Pop, Fleacuri, (amintiri duioase, schiţe 

şi nuvele.
„ 119. Carmen Sylva, Robia Peleşului, traducere 

de Elena Radu Rosetti.
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